1) Totožnost a adresu provozovatele podniku, který prohlášení o shodě vydává:
Firma Miroslav Bajgar, Pobřežní 1011, 471 14 Kamenický Šenov, IČ 48283550
2) Totožnost a adresu provozovatele podniku, který vyrábí nebo dováží materiály nebo předměty z plastů nebo meziprodukty z jejich výrovy nebo látky určené k výrově těchto materiálů a předmětů;
Distributor: Firma Miroslav Bajgar, Pobřežní 1011, 471 14 Kamenický Šenov, 
IČ 48283550
3) Totožnost zmíněných materiálů, předmětů, meziproduktů z výroby nebo látek určených k výrobě těchto materiálů a předmětů;
PS víčka vyrobená z materiálu Polystyren viz specifikace níže:
	Katalogové číslo
	popis

	vpc9053
	Víčko PS na kelímek Coffee 300-460 ml černé,
 průměr 90mm /100ks/1000ks

	vpc9056
	Víčko na kelímek Coffee 180/210ml černé průměr 74mm/100ks/1000ks

	vpc9057
	Víčko na kelímek Coffee 100/120ml černé průměr 63mm/100ks/1000ks



4) Datum prohlášení: 10.8.2026
5) Potvrzení, že zmíněné předměty nebo materiály z plastů, meziprodukty z výroby nebo látky splňují příslušné požadavky stanovené v tomto nařízení a v nařízení (ES) č.1935/2004:

Výše uvedené výrobky jsou v souladu s těmito Nařízeními:
· Nařízení 1935/2004/ES včetně článku 3 (bezpečnost výrobku), čl.11 odst.5 (povolení nového materiálu), článku 15 (označování) a článku 17 (sledovatelnost).
· Nařízení Komise (EU) č.10/2011 ze dne 14.ledna 2011 o materiálech a předmětech z plastů určených pro styk s potravinami v platném znění.
· Nařízení (ES) č.2023/2006 ze dne 22.prosince 2006 o správné výrobní praxi pro materiály a předměty určené pro styk s potravinami v platném znění
· Německý zákoník o potravinách a krmivech ze dne 1.září 2005 (Spolkový věstník zákonů 2005 I,s.2618) a jeho změny, Německý zákoník o potravinách a krmivech a jeho změny.
· Směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/62/ES ze dne 20.prosince 1994 o obalech a obalových odpadech ve znění doporučení 2014/12/ES včetně následujících změn a dodatků.
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1021 ze dne 20.června 2019 o perzistentních organických znečišťujících látkách.
· Nařízení Komise (EU) č.2024/3190 o používání bisfenolu A (BPA)
· Nařízení Komise (ES) č.1895/2005 ze dne 18.listopadu 2005 o omezení používání některých epoxidových derivátů v materiálech a předmětech určených pro styk s potravinami.
6) odpovídající informace umožňující následným provozovatelům podniků zajistit soulad s tímto nařízením, pokud jde o použité látky, pro něž jsou v přílohách I a II stanovena omezení a/nebo specifikace, včetně odpovídajících informací o přítomnosti nezáměrně přidaných látek, jsou-li přítomny v množství, které by mohlo způsobit nesoulad konečného materiálu s článkem 3 nařízení (ES) č.1935/2004:
Na základě prohlášení výrobců surovin a dodavatele informujeme, že při výrobě jsou použity látky, pro které jsou stanovené povolené specifické limity migrace SML v souladu s přílohou I nařízení (EU) č.10/2011. Shoda s příslušnými specifickými limity migrace (SML) byla ověřena a stanovené limity jsou dodrženy:

	Název látky
	CAS č.
	SML (mg/kg)
	Omezení a specifikace

	Butadien
	106-99-0
	ND
	1 mg/kg v konečném produktu



· Přísady, pigmenty a pomocné látky pro výrobu polymerů:
· Carbon black (CAS č.1333-86-4)
Výrobek splňuje požadavky bodu 1 přílohy II nařízení Komise (EU) č.10/2011 v platném znění, za definovaných podmínek použití neuvolňuje kovy uvedené v tabulce 1 této přílohy v množství přesahujícím jejich specifické migrační limity (SML).

Výrobek splňuje požadavky bodu 2 přílohy II nařízení Komise (EU) č.10/2011 v platném znění, za definovaných podmínek použití neuvolňuje PAA v množství překračujícím stanovené limity detekce.

Výrobek splňuje požadavky nařízení Komise (EU) 2024/3190, kterým se zakazuje používání BPA v materiálech určených pro styk s potravinami.


Celková migrace – plastová vrstva:
Výrobky, na které se vztahuje toto prohlášení, splňují globální migrační limity podle Nařízení Komise (EU) č.10/2011 a jsou v souladu s výsledky testů.

	PARAMETR
	METHOD
	UNITS
	RESULT
	LIMITS

	Overal Migration (simulant B: acetic acid 3% w/v)
	EN 1186-6:2022
Meth.1
	
mg/dm2
	<0,54
(2hours@70°C)
	
max.10

	Overall Migration (simulant C:ethanol 20%)
	EN 1186-6:2022
Meth.1
	
mg/dm2
	<0,58
(2hours@70°C)
	
max.10

	Overall Migration (simulant D1: ethanol 50%)
	EN 1186-3:2022
Meth.1
	

mg/dm2
	<0,58
(2hours@70°C)
	
max.10

	Overall Migration (simulant D2: vegetable oil)
	O.626 based on 
EN 1186-2:2022
Meth.5
	

mg/dm2
	<0,65
(2hours@70°C)
	
max.10



7) Odpovídající informace týkající se látek, na které se vztahuje určité omezení v potravinách, získané na základě experimentálních údajů či teoretických výpočtů, pokud jde o úroveň jejich specifické migrace a případné o kritéria pro čistotu v souladu se směrnicemi 2008/60/ES, 95/45/ES a 2008/84/ES, aby uživatel těchto materiálů nebo předmětů mohl zajistit soulad s příslušnými právními předpisy EU, nebo v případě jejich neexistence s příslušnými vnitrostátními právními předpisy.

K výrobě produktů, na které se toto prohlášení vztahuje, nebyly použity doplňkové látky dvojího použití:

Nařízení (EU) 2025/40 o obalech a obalových odpadech (PPWR)
Článek 5 odst. 4: Součet koncentrací olova (Pb), kadmia (Cd), rtuti (Hg) a šestimocného chromu (Cr(VI)) přítomných v obalu nebo jeho součástech nepřesahuje 100 mg/kg.
Článek 5 odst. 5: PFAS; shoda byla posouzena na základě TR č.26023129 ze dne 18.2.2026, výsledek stanovení celkového fluoru: ≤50 mg/kg
	PARAMETR
	METHOD
	UNITS
	RESULT
	LIMITS

	Total fluorine
	C-IC
	mg/kg
	<10
	Max 50

	Total inorganic fluorine
	C-IC
	mg/kg
	<10
	-

	Total organic fluorine
	C-IC
	mg/kg
	<10
	-



8) Specifikace týkající se použití materiálu nebo předmětu:
i) druh nebo druhy potravin, se kterými má přijít do styku:
Nealkoholické nápoje nebo alkoholické nápoje s obsahem alkoholu nejvýše 6% obj.:
A. Čiré nápoje: voda, jablečné mošty/ jablečná vína, čiré ovocné nebo zeleninové šťávy, též koncentrované, ovocné nektary, limonády, sirupy, nápoje s hořkou chutí, bylinné čaje, káva, čaj, pivo, nealkoholické nápoje, energetické nápoje a podobné nápoje, ochucená voda, nápoje z kávového extraktu
B. Jiné než čiré nápoje: džusy a nektary a nealkoholické nápoje s obsahem ovocné dužiny, mošty s obsahem ovocné dužiny, čokoládové nápoje

Alkoholické nápoje s obsahem alkoholu mezi 6% obj. a 20% obj.

Alkoholické nápoje s obsahem alkoholu vyšším než 20% obj. a všechny kávové likéry.

Tukové potraviny (shoda s limitem celkové migrace pro simulant D2 – rostlinný olej)
ii) Délka a teplotu pro zpracování a skladování při styku s potravinami:
Jakékoli podmínky styku zahrnující horké plnění a/nebo zahřátí na teplotu T, kde 70°C ≤ T ≤100°C, po dobu max. t= 120/2´((T-70)/10) minut, bez následného dlouhodobého skladování při pokojové teplotě nebo v chladu
iii) Poměr povrchu, který je ve s potravinou, a objemu styku, použitý k ověření shody materiálu nebo předmětu:  2,42 dm2

9) Je-li ve vícevrstvém materiálu nebo předmětu použita funkční bariéra, potvrzení, že příslušný materiál nebo předmět splňuje požadavky čl.13 odst.2,3 a 4 nebo čl.14 odst.2 a 3 tohoto nařízení

Výše uvedené výrobky neobsahují žádnou funkční bariéru.

Sledovatelnost výrobku:
Na základě prohlášení od výrobce lze produkty sledovat podle čísla výrobní zakázky a výrobního kódu na štítku.

V souladu se článkem 3 Nařízení (ES) č.1935/2004 prohlašujeme, že uvedené výrobky, pokud jsou používány k výše uvedeným účelům a za obvyklých či předvídatelných podmínek, žádným způsobem neovlivňují a nemění organoleptické vlastnosti balených potravin.

Prohlášení bylo vydáno na základě výsledků zkoušek v akreditované laboratoři, test report č.2209141 z 10.5.2022, č.26020047 ze dne 10.2.2026, č.26023129 ze dne 18.2.2026 a na základě prohlášení výrobců surovin a dalších materiálů používaných k výrobě.

Toto prohlášení je platné do té doby, pokud nevejde v platnost žádná nová právní úprava a během tohoto období nedojde k žádné změně produktu, která by mohla změnit jeho specifikace.

V Kamenickém Šenově dne 10.8.2026
Miroslav Bajgar
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